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Les produits Maisons du Monde sont conçus pour faire vivre votre maison et la 
réinventer, au gré de vos envies. Lorsque vous ferez le choix de remplacer ce meuble, 
contactez une association qui pourra lui donner une 2ème vie ou rapportez le dans 
un point de collecte pour qu’il puisse être recyclé. 
En France, l’éco-organisme Eco-mobilier organise la collecte, le recyclage et la 
valorisation des meubles en fin de vie. Pour géolocaliser un point de collecte près 
de chez vous, rendez-vous sur maisondutri.fr

EN : Maisons du Monde products are designed for you to brighten up and reinvent your home any 
time it takes your fancy. When you decide to replace your furniture, please contact a charity which 
could give it a second life, or take it to a waste sorting facility for it to be recycled. 

IT : I prodotti Maisons du Monde sono pensati per far vivere la tua casa e reinventarla in base alle tue 
esigenze. Quando deciderai di sostituire questo mobile, contatta un’associazione che potrà offrirgli 
una seconda vita, oppure portalo in un centro di raccolta affinché possa essere riciclato. 

ES : Los productos Maisons du Monde están diseñados para dar vida a tu hogar y reinventarlos cómo 
y cuándo prefieras. Cuando decidas cambiar un mueble, ponte en contacto con una asociación 
que pueda darle una segunda vida o llévalo a un punto de recogida para que pueda ser reciclado. 

CAT : Els productes Maisons du Monde s’han dissenyat per gaudir i reinventar la vostra llar, tant com 
vulgueu. Si voleu canviar aquest moble, poseu-vos en contacte amb una associació que li donarà 
una segona vida o porteu-lo a un punt de recollida de reciclatge. 

DE : Die Maisons du Monde-Produkte sind dazu entworfen, Ihrem Heim Leben zu verleihen und es ganz 
nach Ihren Wünschen neu zu gestalten. Wenn Sie sich entschließen, das Möbelstück auszuwechseln, 
setzen Sie sich mit einem Verein in Verbindung, der ihm ein zweites Leben schenken kann, oder 
bringen Sie es zu einer Sammelstelle, damit es recycelt wird. 

PT : Os produtos Maisons du Monde são concebidos para fazer viver a sua casa e para a reinventar, 
ao sabor dos seus desejos. Quando desejar substituir um móvel, contacte uma associação que lhe 
possa dar uma 2ª vida ou leve-o até um ponto de recolha para que possa ser reciclado. 

NL : De producten van Maisons du Monde zijn ontworpen om je huis tot leven te wekken en een nieuwe 
persoonlijke look te geven. Wil je dit meubel vervangen? Breng het dan naar een organisatie die er een 
tweede leven aan geeft of naar een inzamelpunt zodat het gerecycleerd kan worden.

AR : 

Les produits Maisons du Monde sont conçus pour faire vivre votre maison et la 
réinventer, au gré de vos envies. Lorsque vous ferez le choix de remplacer ce meuble, 
contactez une association qui pourra lui donner une 2ème vie ou rapportez le dans 
un point de collecte pour qu’il puisse être recyclé. 
En France, l’éco-organisme Eco-mobilier organise la collecte, le recyclage et la 
valorisation des meubles en fin de vie. Pour géolocaliser un point de collecte près 
de chez vous, rendez-vous sur maisondutri.fr

EN : Maisons du Monde products are designed for you to brighten up and reinvent your home any 
time it takes your fancy. When you decide to replace your furniture, please contact a charity which 
could give it a second life, or take it to a waste sorting facility for it to be recycled. 

IT : I prodotti Maisons du Monde sono pensati per far vivere la tua casa e reinventarla in base alle tue 
esigenze. Quando deciderai di sostituire questo mobile, contatta un’associazione che potrà offrirgli 
una seconda vita, oppure portalo in un centro di raccolta affinché possa essere riciclato. 

ES : Los productos Maisons du Monde están diseñados para dar vida a tu hogar y reinventarlos cómo 
y cuándo prefieras. Cuando decidas cambiar un mueble, ponte en contacto con una asociación 
que pueda darle una segunda vida o llévalo a un punto de recogida para que pueda ser reciclado. 

CAT : Els productes Maisons du Monde s’han dissenyat per gaudir i reinventar la vostra llar, tant com 
vulgueu. Si voleu canviar aquest moble, poseu-vos en contacte amb una associació que li donarà 
una segona vida o porteu-lo a un punt de recollida de reciclatge. 

DE : Die Maisons du Monde-Produkte sind dazu entworfen, Ihrem Heim Leben zu verleihen und es ganz 
nach Ihren Wünschen neu zu gestalten. Wenn Sie sich entschließen, das Möbelstück auszuwechseln, 
setzen Sie sich mit einem Verein in Verbindung, der ihm ein zweites Leben schenken kann, oder 
bringen Sie es zu einer Sammelstelle, damit es recycelt wird. 

PT : Os produtos Maisons du Monde são concebidos para fazer viver a sua casa e para a reinventar, 
ao sabor dos seus desejos. Quando desejar substituir um móvel, contacte uma associação que lhe 
possa dar uma 2ª vida ou leve-o até um ponto de recolha para que possa ser reciclado. 

NL : De producten van Maisons du Monde zijn ontworpen om je huis tot leven te wekken en een nieuwe
persoonlijke look te geven. Wil je dit meubel vervangen? Breng het dan naar een organisatie die er een 
tweede leven aan geeft of naar een inzamelpunt zodat het gerecycleerd kan worden.

AR : 

V1- 001874 2/9



FR- IMPORTANT - CONSERVER POUR
CONSULTATION ULTERIEURE - A LIRE
ATTENTIVEMENT
Ref : 199754-199729-199730-199731-225079-
225080-225082-MAURICETTE.
Description : Chaise bi-matière pieds métal aspect bois, revêtement tissue 100% polyester,
garnissage assise et dossier mousse polyuréthane.

Précautions d’utilisation : Le produit doit être stable avant utilisation - Conforme aux exi-
gences de sécurité (EN 16139)

Pour un usage général et collectif.

Poids maximum : 120kg.

Dimensions : largeur 500 mm, profondeur 545 mm, hauteur 775 mm.

Entretien : utiliser de l’eau chaude savonneuse pour un nettoyage doux.

Distributeur : MAISONS DU MONDE Le portereau 44120 VERTOU FRANCE.

EN- IMPORTANT - SAVE FOR FUTURE
CONSULTA- TION - READ CAREFULLY Ref:
199754-199729-199730-199731-225079-
225080-225082-MAURICETTE.
Description: Bi-material wood aspect metal legs chair, 100% polyester fabric covering, seat up-
holstery and polyurethane foam backrest.

Use precautions : The product must be stable before use - Complies with safety
requirements (EN 16139)
For general and collective use.
Maximum weight: 120kg.
Dimensions: width 500 mm, depth 545 mm, height 775 mm.
Maintenance: Use dry towel for gentle cleaning.
Distributor: MAISONS DU MONDE, Le Portereau, 44120 VERTOU FRANCE.
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ES- IMPORTANTE - CONSERVAR PARA
FUTURAS
CONSULTAS-LEERDETENIDAMENTE
Ref.:199754-199729-199730-199731-
225079-225080-225082-MAURICETTE.
Descripción: silla bimateria, patas de metal aspecto madera, revestimiento de tejido
100% poliéster, relleno del asiento y del respaldo de espuma de poliuretano.
Precauciones de uso: el producto debe estar estable antes de utilizarlo - Respeta las
normas de seguridad (EN 16139). Para un uso general y
colectivo. Peso máximo: 120 kg. Dimensiones: anchura 500 mm,profundidad

545mm， altura 775 mm.
Mantenimiento: utilizar agua caliente con un poco de jabón para una limpieza suave.
Distribuidor: MAISONS DU MONDE Le Portereau 44120 VERTOU FRANCIA.

CA- IMPORTANT- CONSERVEU
AQUESTES INSTRUCCIONS PER A
CONSULTES FUTURES -LLEGIU
DETINGUDAMENT LES INSTRUCCIONS
Ref.: 199754-199729-199730-199731-
225079-225080-225082-MAURICETTE.
Descripció: cadira bimatèria, potes de metall aspecte fusta, revestiment de teixit
100% polièster, farciment del seient i del respatller d'escuma de poliuretà.
Precaucions d'ús: el producte ha d'estar estable abans d'utilitzar-lo - Respecta les
normes de seguretat (EN 16139). Per a un ús general i col·lectiu. Pes màxim: 120 kg.
Dimensions: amplada 500 mm, profunditat 545 mm, altura 775 mm. Manteniment:
utilitzar aigua calenta amb una mica de sabó per a una neteja suau. Distribuïdor:
MAISONS DU MONDE Le Portereau 44120 VERTOU FRANCE.
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NL- BELANGRIJK, BEWAREN VOOR
LATERE RAADPLEGING - AANDACHTIG
LEZEN
Ref.: 199754-199729-199730-199731-
225079-225080-225082-MAURICETTE.
Beschrijving: Stoel in 2 materialen poten in metaal met houtlook, bekleding in stof
100% polyester, zitvlak en rug gevuld met polyurethaanmousse. Voorzorgen bij
gebruik: het product moet steeds
stabiel staan voor gebruik - Conform de veiligheidsvereisten (EN 16139). Voor
algemeen en collectief gebruik. Maximaal gewicht: 120 kg. Afmetingen: breedte 500
mm, diepte 545 mm, hoogte 775 mm. Onderhoud: gebruik warm zeepwater voor een
zachte reiniging. Verdeler: MAISONS DU MONDE Le portereau 44120 VERTOU
FRANKRIJK

PT - IMPORTANTE, CONSERVAR PARA
CONSULTA POSTERIOR — LER
ATENTAMENTE Ref.:
199754-199729-199730-199731-225079-
225080-225082-MAURICETTE.
Descrição: Cadeira bi-matéria com pés em metal com aspeto de madeira,
revestimento em tecido 100% poliéster, enchimento do assento e encosto em espuma
de poliuretano. Precauções durante a utilização: O produto deve estar estável antes
da utilização — Em conformidade com as exigências de segurança (EN 16139). Para
utilização geral e pública. Peso máximo: 120 kg. Dimensões: largura 500 mm,
profundidade 545 mm, altura 775 mm. Manutenção: utilizar água quente com
detergente para
uma limpeza suave. Distribuidor: MAISONS DU MONDE Le portereau 44120
VERTOU FRANÇA.

V1- 001874 5/9



IT- IMPORTANTE - CONSERVARE PER
FUTURO RIFERIMENTO - LEGGERE
ATTENTAMENTE
Rif. 199754-199729-199730-199731-
225079-225080-225082-MAURICETTE.
Descrizione: sedia bi-materiale piedi metallo aspetto legno, rivestimento tessuto
100% poliestere, imbottitura seduta e schienale schiuma poliuretanica. Precauzioni di
utilizzo: Prima dell'uso, verificarne la stabilità - Conforme alle esigenze di sicurezza
(EN 16139). Per un utilizzo generale e in collettività. Peso massimo: 120 kg.
Dimensioni: larghezza 500mm, profondità 545 mm, altezza 775 mm. Pulizia: lavare
con acqua calda e sapone. Distributore: MAISONS DU MONDE Le portereau 44120
VERTOU FRANCIA.

DE - WICHTIG - ZUM SPÄTEREN
NACHLESEN AUFZUBEWAHREN - BITTE
AUFMERKSAM DURCHLESEN
Art.-Nr. 199754-199729-199730-199731-
225079-225080-225082-MAURICETTE.
Beschreibung: Stuhl aus zwei Materialien Beine aus Metall in Holzoptik, Stoffbezug
100% Polyester, Füllung der Sitzfläche und Rückenlehne aus Polyurethanschaum.
Gebrauchshinweise: Achten Sie vor dem Gebrauch auf einen stabilen Stand des
Stuhls - Genügt den Sicherheitsanforderungen (EN 16139). Für den gewerblichen
Einsatz geeignet. Maximales Gewicht: 120 kg. Abmessungen: Breite 500 mm, Tiefe
545 mm, Höhe 775 mm. Pflege: sanfte Reinigung mit warmer Seifenlösung. Händler:
MAISONS DU MONDE Le portereau 44120 VERTOU FRANKREICH.

V1- 001874 6/9



�5�(�, �Ϭ�Η�˯� ��5 - ��, �攐5⺁ �Ϭ5ϳ� �ϼ�ϼ� �Ϭ, �ϔ�Η� - ��መ - �,˯�
�抐˯⺁ -199754-199729-199730-199731-225079-
225080-225082-MAURICETTE.
�Ϭ�υ� �ϧ�γ� ���yυ� ���ϋ� �ϧመ⺁ ����መυ�ϳ %100 �ϋγϭυ� �γ �ϧϋΎϳυ� �ϟ�υ� �y�ϳ ���γυ� �γ ���ϭυ�� �መ��ϋγ �γ ��ϧϧγ ���y :�ϧ�υ�
) ��� �ϋγϣ� �ϋΎ����έ �ϳϋΎγ - �����έ� �ϳ� �ϭ��γ ��ϧγυ� ��yመ � ϟ攐መ :�ϋγ���έ� �ϋΎϋመ��� .�ϋ�መ��መ �υ�ϳυ�� �መ�ϭυ� �γEn 16139 .(

�ϋγυ� ����� :�ϧϋመϧυ� .�γ 775 �ϋϭ��έ� ��γ 545 �γ �υ� ��γ 500 ���υ� :�ϋ�ϋϭγυ� .�攐y 120 :�⺁� �ϧ� .�ϋ�γ攐�υ� �攐� �ϋ�υ�
������υ :�⺁�γυ� .�攐�ϳ �መ�ϧ��υ ��ϳϋϧυ�� �ϋ�υ�MAISONS DU MONDE Le portereau 44120 VERTOU

V1- 001874 7/9

https://www.tracker-software.com/product/pdf-xchange-editor
https://www.tracker-software.com/product/pdf-xchange-editor


A

x4

B C

x4

D

x4 x1

M6X16mm M6XΦ16mm  M6 M5

V1- 001874 8/9



A

x4

B C

x4

D

x4 x1

M6X16mm M6XΦ16mm  M6 M5

1

2

V1- 001874 9/9

10982
箭头




